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English

The external flexible cable or cord of this
luminaire cannot be replaced; if the cord is
damaged, the luminaire shall be destroyed.

Deutsch

Das Anschlusskabel dieser Leuchte darf nicht
ausgetauscht werden. Wenn das Anschlusskabel
beschadigt ist, muss die Leuchte entsorgt werden.

Francais

Le cordon d'alimentation et le cable extérieur de
ce luminaire ne peuvent étre remplacés. Si l'un de
ces éléments est endommagé, le luminaire doit
étre détruit.

Nederlands

De buitenste flexibele kabel/het snoer van deze
lamp kan niet vervangen worden. Als de kabel/
het snoer beschadigd is, gebruik de lamp dan niet
meer.

Dansk

Det eksterne bgjelige kabel eller ledningen til
denne belysning kan ikke udskiftes. Hvis kablet
eller ledningen beskadiges, skal belysningen
kasseres.

islenska

bad er ekki haegt ad skipta ytri sveigjanlegu
snurunni i pessari ljési Ut fyrir nyja; ef sndran er
skemmd parf ad farga ljésinu.

Norsk

Kabelen eller ledningen til denne belysningen ma
ikke byttes ut. Dersom kabelen eller ledningen
skades, skal belysningen kastes.

Suomi

Taman valaisimen ulkoista, taipuisaa kaapelia tai
johtoa ei saa vaihtaa. Jos kaapeli tai johto vioittuu,
valaisin on havitettava.

Svenska

Den yttre bdjliga kabeln eller sladden till denna
belysning kan inte bytas ut. Om kabeln eller
sladden skadas skall belysningen forstoras.

Cesky

Flexibilni externi kabel této lampy nelze vyménit.
Dojde-li k poskozeni kabelu, lampa by méla byt
znehodnocena.

Espafiol

El cable flexible exterior de esta luminaria no se
puede cambiar. Si se dafiara, hay que destruir la
luminaria.

Italiano

Il cavo flessibile esterno e il filo elettrico di
questo prodotto non si possono sostituire. Se si
danneggiano, il prodotto deve essere distrutto.

Magyar

Aldmpa/ vilagitétest kilsé, rugalmas kabele,
vezetéke nem cserélhetd; ha a vezeték megsérdl,
a vilagitotestet ki kell dobni.

Polski

Zewnetrzny kabel nie moze by¢ wymieniany; w
przypadku uszkodzenia kabla nalezy zniszczy¢ cate
oswietlenie.

Eesti

Valgusti kaablit voi juhet ei saa vahetada; kui juhe
on kahjustatud tuleb valgusti havitada
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LatvieSu
Sis ierices vadu vai kabeli nav iespéjams nomainit
- ja vads/kabelis ir bojats, ierici nedrikst lietot.

Lietuviy
13orinis lankstusis kabelis ar laidas nekeiciamas.
Jei jis paZeistas, visg Sviestuva reikia iSmesti.

Portugues

O cabo exterior flexivel deste candeeiro ndo pode
ser substituido; se o cabo de danificar o candeeiro
deverd ser destruido.

Roména

Cablul extern al acestui corp de iluminat nu poate
fi Inlocuit; daca cablul este deteriorat, corpul de
iluminat nu mai poate fi folosit.

Slovensky
Kabel tohto svietidla nie je moZné nahradit. Ak sa
kabel poskodi, svietidlo moZno znicit.

Bbarapckun

BBHLUHMAT NOABUXEH Kaben Nnn LHyp Ha
namnata He Moxe za 6b/e NoAMEHSH; ako 6bje
noepejeH, namnaTta Tpsibsa Aa ce U3XBbPAN.

Hrvatski
Strujni kabel ove lampe ne moZe se zamijeniti. Ako
je kabel oStecen, bacite lampu.

EAANVIKA

To eEWTEPLKO EVKAPTITO KAAWSLO 1} YopSOVL autol
TOU (PWTLOTLKOU, §€V UTIOPEL va avTt-

Kataotabel. Edv to kaAwSLo TpavpatLotel,

TO (PWTLOTLKO aXPNOTEVETAL KaL Ba TIPETEL va
Kataotpaget.

Pyccknii

Hapy>XHbI rTM6KNA YANNHUTENb AW LLUHYP 3TOrO
CBeTU/IbHMKA HEBO3MOXHO 3aMeHUTb; ec/n
LLIHYpP NoBpeX/eH, CBeTUIbHUKOM M0J1b30BaThbCs
Henb3s.

YKpaiHcbKa

30BHILLHIN FHYYKWUIA LWHYP abo ApIiT BUPObY He
MO>XHa 3aMiHIOBaTU. SIKLLO APIT NOLLUKOAXEHO,
BMPi6 Tpeba 3HNLLNTU.

Srpski
Spoljasnji fleksibilni kabl ili kabl ove svetiljke nisu
zamenljivi; ako je kabl oStecen, svetiljka treba da
se baci.

Slovenscina

Zunanjega pregibnega kabla ali Zice ni mogoce
zamenjati; ¢e se kabel poskoduje, zavrzi celoten
izdelek.

Tarkece

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu veya
kordonu degistirilemez; kordon zarar gorurse
aydinlatma imha edilmelidir.
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CORBAREOAIB T —TILPI—RIERIBE TS F
Hho T—TIL+ I—FHPWHELIIBEICIE T<
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Bahasa Indonesia

Bagian luar kabel fleksibel atau kabel sambungan
penerangan ini tidak dapat diganti; bila kabel
sambungan rusak, lampu penerangan ini harus
dibuang.

Bahasa Malaysia

Kabel atau kord luaran yang fleksibel untuk lampu
ini tidak boleh diganti; jika kord rosak, lampu
perlu dimusnahkan.

Jb L8 zluanll 13g) Gyl o rell Wbl s sy
el caliy o)l

Tng )
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18 mnaelwihisademe doviAvlaulwAvya AMuthluis
viuGavia

Tiéng Viét

Khoéng thé thay thé day cap mém bén ngoai hodc
day cap ngudn; néu day bi hdng, can phai vit bod
toan bo den.
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English

WHEN CHANGING BULB - use only GU10 LED
bulb.

Do not use GU10 Halogen.

Deutsch

BEIM AUSWECHSELN DER GLUHLAMPE - nur
LED-Leuchtmittel vom Typ GU 10 benutzen.
Nicht die GU 10 Halogenlampe benutzen.

Francais

REMPLACEMENT DE LAMPOULE - utiliser
uniguement une ampoule a LED GU10. Ne pas
utiliser d'ampoule halogéne GU10.

Nederlands

WANNEER JE DE LICHTBRON VERVANGT
- gebruik uitsluitend een GU10 led-lamp.
Gebruik niet de GU10 halogeenlamp.

Dansk
NAR DU UDSKIFTER PARE - brug kun GU10
LED peere. Brug ikke GU10 halogen.

islenska
PEGAR SKIPT ER UM PERU - notid adeins GU10
LED peru. Ekki nota GU10 Halogen.




Norsk

NAR DU BYTTER LYSPARE - bruk kun GU10
LED-peere.

Ikke bruk GU10 halogenpzere.

Suomi

KUN VAIHDAT LAMPUN: kayta ainoastaan
GU10-kantaista led-lamppua. Al4 kayta GU10-
halogeenilamppua.

Svenska

NAR DU BYTER LJUSKALLA - anvdnd endast
GU10 LED ljuskalla.

Anvand inte GU10 Halogen.

Cesky

PRI VYMENE ZAROVKY - pouZijte pouze
zarovku LED GU10. NepouZivejte halogenovou
zarovku GU10.

Espafiol

CUANDO CAMBIES LA BOMBILLA: utiliza solo
la bombilla GU10 LED. No uses el halégeno
GU10.

Italiano

SOSTITUZIONE DELLA LAMPADINA - Usa
esclusivamente una lampadina a LED GU10.
Non usare la lampadina GU10 alogena.
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Magyar
1ZZOCSERE - kizarélag GU10 LED izzét
hasznélj. Ne hasznalj GU10 halogén izz6t.

Polski

PRZY WYMIANIE ZAROWKI - uzywaj wytacznie
zaréwki GU10 LED. Nie uzywaj zaréwek
halogenowych GU10.

Eesti

LAMBIPIRNI VAHETADES - kasutage vaid
GU10 LED lambipirni. Arge kasutage GU10
halogeenlambipirni.

LatvieSu

SPULDZES MAINA - lietojiet vienigi GU10
LED spuldzes. Nelietojiet GU10 halogénas
spuldzes.

Lietuviy

LEMPUTES KEITIMAS - keiskite tik $viesos
diody LED lempute GU10. Nenaudokite
lempuciy GU10 Halogen.

Portugues

AO MUDAR DE LAMPADA - use apenas
lampadas LED GU10. N&o use lampadas
halogéneas GU10.

Romaéana
CAND SCHIMBI UN BEC - foloseste numai
becuri LED GU10. Nu folosi GU10 Halogen.

Slovensky

Pri vymene Ziarovky- pouZivajte vyhradne
LED Ziarovku GU10. NepouZivajte halogénovu
Ziarovku GU10.

Bbnarapckn

MPU CMAHA HA KPYLLIKA - nsnonssaiite
camo LED kpywika GU10. He nanonsBatite
XanoreHHu kpykm GU10.

Hrvatski
MIJENJANJE ZARULJE - koristiti samo GU10
LED Zarulju. Ne koristiti GU10 Halogen Zarulju.

EAANVIKA

OTAN AANAZETE AAMIMTHPA -
XPNoLpoTowote povo Aapteripa LED GU10.
Mn xpnotpototrjoete Halogen (aloyovou)
GU10.

Pyccknii

MNPV 3AMEHE JTAMIbI - ncnonesyrite
ToNbKo cBeToAmog GU10. He ncnonb3yiite
ranoreHHyto namny GU10.

YKpaiHcbKa

NPV 3AMIHI TAMIW - BUKOPUCTOBYATE NnLLE
csiTnogiogHy namny GU10.

He BrkopucToByiiTe ranoreHosy namny GU10.

Srpski

KADA MENJAS SIJALICU - koristi iskljucivo
GU10 LED sijalicu. Ne koristi GU10 halogenu
sijalicu.

Slovens&ina
ZAMENJAVA ZARNICE - uporabi le LED Zarnico
GU10. Ne uporabljaj halogenske Zarnice GU10.

Tarkece

AMPUL DEGISTIRILIRKEN - sadece GU10
LED ampul kullaniniz. GU10 Halojen ampul
kullanmayiniz.
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Bahasa Indonesia

SAAT MENGGANTI BOHLAM - hanya gunakan
bohlam LED GU10. Jangan gunakan Halogen
GU10.

Bahasa Malaysia
APABILA MENUKAR MENTOL - guna hanya
mentol LED. Jangan guna Halogen GU10.

e
3 .GU10 LED de) b pasnianl - deolll uusd 3ic
GU10 (pazglla dsa) pxinis

Tne
mswWasukaaalw - Gkaoa LED GU10 tridu K
Graoamlawu GU10

Tiéng Viét

KHI THAY BONG BEN - chi str dung béng dén
LED GU10.

Khéng dung béng den halogen GU10.
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English
Tighten if necessary.

Deutsch
Nachziehen falls nétig.

Francais
Serrer si nécessaire.

Nederlands
Indien nodig aandraaien.

Dansk
Spaend, hvis det er ngdvendigt.

islenska
Herdid, ef porf krefur.

Norsk
Stram til om det trengs.

Suomi
Kirista tarvittaessa.

Svenska
Spann vid behov.

Cesky
Podle potfeby dotdhnéte

Espaiiol
Si es necesario, ajustar los
tornillos.

Italiano
Se necessario stringi.

Magyar
Szoritsd meg a csavart, ha
szUkséges.

Polski
Dokrec jesli trzeba.

Eesti
Vajadusel pingutage.

LatvieSu
Pievilkt, ja nepiecieSams.

Lietuviy
Suverzkite, jei reikia.

Portugues
Aperte se for necessario.

Roména
Strange daca este necesar.

Slovensky
Ak je to nutné, utiahnite.

Bbnarapckun
MpuTterHeTe, ako e
Heobxoanmo.

Hrvatski
Po potrebi zategnite.

EAANVIKA
Tpi&te €dv elval avaykn

Pyccknii

Mpy HEOBXOANMOCTU 3aTAHUTE.

YkpaiHcbKka
3a noTpebu 3aTArHITb.

Srpski
DoteZi po potrebi.

Slovens¢ina
Po potrebi privij.

Tirkce

Gerekli oldugunda sikilastirin.
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Bahasa Indonesia
Kencangkan jike perlu.

Bahasa Malaysia
Ketatkan jika perlu.
sl aie Sy

Tng

fkaou davduldntkuuu
Tiéng Viét

Siét lai néu can.
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